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La riunione ha inizio martedì 23 luglio 2024 alle 10:00, sotto la presidenza di Maria Grapini 
(seconda vicepresidente uscente).

1. Elezione del presidente

Anna Cavazzini (Verts/ALE) è eletta nuova presidente per acclamazione.

Sotto la presidenza neoeletta

2. Elezione dei vicepresidenti con scrutini separati
Christian DOLESCHAL (PPE) è eletto primo vicepresidente per acclamazione.

Nikola MINCHEV (Renew) è eletto secondo vicepresidente per acclamazione.

Maria GRAPINI (S&D) è eletta terza vicepresidente per acclamazione.

Kamila GASIUK-PIHOWICZ (PPE) è eletta quarta vicepresidente per acclamazione.

3. Comunicazioni della presidenza

Nessuna

4. Data della prossima riunione
 5 settembre 2024, dalle 9:00 alle 12:30 (Bruxelles)

La riunione termina alle 10:11.
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